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ROYAL AUDIENCE OF THE PHILIPPINES
AUDIENCIA DE FILIPINAS

o 1622, August 20 — Manila

Letter Alonso Fajardo de Tenza, governor of the Philippines, denouncing among
other subjects the arrival of 10 Dutch ships and the confrontations they had near
Macao.

[Carta de Alonso Fajardo de Tenza, gobernador de Filipinas, dando cuenta de la
llegada de 10 barcos de holandeses y de como se defendi6 de ellos; enfrentamientos
con el enemigo en Macao.]

[Ms.; Spanish; 1 doc., 18 fls.]

FILIPINAS, 7, R.5, N.67

. 1623, September 20 — Manila

Letter Alonso Fajardo de Tenza, governor of the Philippines, informing on the envoy

of gunpowder and people in succor of Macao.

[Carta de Alonso Fajardo de Tenza, gobernador de Filipinas, dando cuenta del socorro

de polvora y gentes enviados a Macao. ]

[Ms.; Spanish; 1 doc., 3 fls.]

FILIPINAS, 7, R.5, N.73




. 1623, December 17 — Madrid

Royal Decree from the President of the Council of the Indies sent to the governor of
the Philippines ordering to continue good relations and communication with the city
of Macao.

[Real decreto al presidente del Consejo de Indias para que se escriba al gobernador de

Filipinas para que continue la buena 2orrespondéncia com la ciudad de Macao.]

[Ms.; Spanish; 2 docs., 4 fls.]

FILIPINAS, 4, N.14

o 1623, December 20 — Madrid

Royal document sent to Alonso Fajardo de Tenza, governor of the Philippines,
thanking him for the good care he has been taking on the succor of Macao.

Documento real enviado a Alonso Fajardo de Tenza, gobernador de Filipinas,
agradeciéndole por el buen cuidado que ha estado dando al socorro de Macao.]

[Ms.; Spanish; 1 doc., fls. 39v.-40]

FILIPINAS, 329, L.3



o 1625, August 2 — Manila

Letter of the royal officers of the Philippines Diego de Castro Lison, Juan Ruiz de
Escalona and Martin Ruiz de Salazar, referring amongst other issues that the succor
vessel sent to Macao in 1622 under the command of sergeant Fernando de Silva was
lost upon arrival in Siam, where they had confrontations with the King and
afterwards with Dutch ships.

[Carta de los oficiales reales de Filipinas Diego de Castro Lisén, Juan Ruiz de Escalona
y Martin Ruiz de Salazar, sobre asuntos expuestos en carta de 10 de agosto que
acompaia: envio de socorro a Macao en 1622 con el sargento mayor Fernando de Silva
con arribada y pérdida del navio en Siam, batalla con holandeses y enfrentamiento con
el rey de Siam.]

[Ms.; Spanish; 9 docs., 11 fls.]

FILIPINAS, 30, N.7

o 1625, August 4 — Manila

Letter of Fernando de Silva, acting governor of the Philippines, requesting amongst
other issues the need to succor Macao after the execution of sergeant Fernando de
Silva and his men in Siam since they were commited to help the Portuguese against
Dutch threats.

[Carta de Fernando de Silva, gobernador interino de Filipinas, solicitando, entre otros
3ssuntos, la necesidad de socorrer a Macao después de la ejecucion del sargento

Fernando de Silva y sus hombres em Siam, que fueron encargados de ayudar a los
portugueses contra las amenazas holandesas. ]

[Ms.; Spanish; 2 docs., 28 {ls.]

FILIPINAS, 7, R.6, N.83



[Available at:
http://pares.mcu.es/ParesBusquedas/servlets/Control_servlet?accion=4&txt_accion_origen=2&txt_
id_desc_ud=420513]



o 1626, July 26 — Manila

Letter of royal officers in the Philippines, Diego de Castro Lison, Martin Ruiz de
Salazar and Cristobal de Mercado, accounting the loss in Siam of the ship carrying
succor to Macao commanded by sergeant Fernando de Silva, although they were still

expecting the return of people and cargo to Manila.

[Carta de los oficiales reales de Filipinas, Diego de Castro Lison, Martin Ruiz de
Salazar y Cristobal de Mercado, sobre: 5egress com Siam del 5egre que se envi6 a
Macao com Fernando de Silva, pero se espera el 5egresso de la gente y carga que
llevaba.]

[Ms.; Spanish; 1 doc., 6 fls.]

FILIPINAS, 30, N.9
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[Available at:
http://pares.mcu.es/ParesBusquedas/servlets/Control_servlet?accion=4&txt_accion_origen=2&txt_
id_desc_ud=422371]



o 1626, July 26 — Manila

Letter from Juan Nino de Tavora, governor of the Philippines, on the state in which
he found the islands upon arrival; proceed of the Audience and the religious; arrival
of the fleet of China and Macao with abundant merchandise and inconveniences that
puts the viceroy of India in this trade; relations with Japan; news from the Dutch
that were about Ternate; the quality of the ships that go to Castilla; need for a visitor;
death of Diego de Castro Lison, factor, and succession in his office of Cristobal de
Mercado and arrival of “camucones” [Moro pirates from the Sulu islands], people

living near Mindanao.

[Carta de Juan Nino de Tavora, gobernador de Filipinas, sobre el estado em que hall6
las 7uebl a 7ueblo7nie; proceder de la Audiencia y de los religiosos; llegada de la flota
de China y Macao em abundantes mercadurias e 7ueblo7nientes que pone el virrey de
la India em este comercio; relaciones em el Japon; noticias de los holandeses que
fueron sobre Terrenate; la calidad de las 7ueb que van a Castilla; necesidad de em
visitador; muerte de Diego de Castro Lison, 7uebl, y sucesion em su oficio de Cristobal

de Mercado y llegada de camucones, 7ueblo vecino del Mindanao.]

FILIPINAS, 20, R.20, N.150

[Ms.; Spanish; 1 doc.]



[Available at:
http://pares.mcu.es/ParesBusquedas/servlets/Control_servlet?accion=4&txt_accion_origen=2&txt_
id_desc_ud=421483]



o 1628, August 4 - Manila

Letter of Juan Nino de Tavora, governor of the Philippines, accounting amongst
other issues the dispatch of two galleons to protect the ships sent to Macao and India

against the Dutch.

[Carta de Juan Nifio de Tavora, gobernador de Filipinas, sobre despacho de dos
galeones para proteger de los holandeses a las galeotas que se envian a Macao y la
India.]

[Ms.; Spanish; 1 doc., 22 fls.]

FILIPINAS, 30, N.12
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[Available at:
http://pares.mcu.es/ParesBusquedas/servlets/Control_servlet?accion=4&txt_accion_origen=2&txt_
id_desc_ud=422374]



o 1629, August 1 — Cavite
Letter of Juan Nino de Tavora, governor of the Philippines, referring amongst other
issues the arising of differences with the city of Macao regarding trade with Japan.

[Carta de Juan Nifio de Tavora, gobernador de Filipinas, sobre diferencias surgidas
com la ciudad de Macao.]

[Ms.; Spanish; 10 docs., 16fls.]

FILIPINAS, 8, R.1, N.6

o 1630, April 21 — Madrid

Royal letter sent to Juan Nino de Tavora, requesting him to provide the expel of the
Dutch from Formosa [Taiwan] for which he should seek support from the Portuguese
viceroy of India and the city of Macao.

Carta real enviada a Juan Nifio de Tavora, solicitindole que providencie la expulsion
de los holandeses de Formosa [Taiwan] para lo cual debe buscar el apoyo del virrey

portugués de la India y la ciudad de Macao.]

[Ms.; Spanish: 1 doc., fls. 157-157v.]

FILIPINAS, 329, L.3



